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1. Rabbi Tzvi Hirsch Kalischer, Derishat Tzion, Ma’amar ha’Avodah 

  ך וצרי בצבור  דחויה טומאה "דכמ הרמבים שפסק  ואף .צבור לקרבן הותרה שטומאה ההלכה נפסקה כבר  ,מתים טמאי נוחשאנ השנית מניעה

 ... וערב קרבב  דותמי פסח  קרבן ומכ  ,צבור קרבנות כל להקריב יכולין מתים טמאים  כולם אם  "ממ  ,בטהרה לעשותו לחפש
The second obstacle is our tumat meit. It has already been ruled that tumah is permitted for communal korbanot. Although 

Rambam ruled with the view that tumah is only “pushed off” for communal korbanot and one must search for a way to 

perform it in taharah, still, if all are tamei meit then they may bring any communal korban, like the korban pesach, and 

the morning and evening tamid… 
 

Our parshah 

2. Shemot 12:3-13 (tr. JPS 1985) Hashem tells Moshe about Korban Pesach in Mitzrayim 
ת י   ל עֲדַּ רוּ אֶל כָּ בְּ ת מ  )ג( דַּ י  בַּ ט הַּ עַּ מְּ ם י  א  ת: )ד( וְּ י  בָּ בֹת שֶה לַּ בֵית אָּ ישׁ שֶה לְּ הֶם א  חוּ לָּ קְּ י  זֶה וְּ חֹדֶשׁ הַּ שֹר לַּ אֵל לֵאמֹר בֶעָּ רָּ כֵנוֹ שְּ ח הוּא וּשְּׁ קַּ לָּ שֶה וְּ יוֹת מ  הְּ

שֶה: )ה( שֶ  ל הַּ כֹסּוּ עַּ לוֹ תָּ כְּ י אָּ פ  ישׁ לְּ שֹׁת א  פָּ ת נְּ סַּ כְּ מ  רֹב אֶל בֵיתוֹ בְּ קָּ כֶם  הַּ יָּה לָּ הָּ חוּ: )ו( וְּ קָּ ים ת  ז  ע  ן הָּ ים וּמ  ש  בָּ כְּ ן הַּ כֶם מ  יֶה לָּ הְּ נָּה י  ר בֶן שָּׁ ים זָּכָּ מ  ה תָּ

ם: )ז(  י  בָּ רְּ עַּ אֵל בֵין הָּ רָּ שְּ ת י  ל עֲדַּ הַּ חֲטוּ אֹתוֹ כֹל קְּ שָּׁ זֶה וְּ חֹדֶשׁ הַּ ר יוֹם לַּ שָּ ה עָּ עָּ בָּ רְּ ד אַּ מֶרֶת עַּ שְּׁ מ  נלְּ נָּתְּ ם וְּ דָּ ן הַּ חוּ מ  קְּ לָּ קוֹף  וְּ שְּׁ מַּ ל הַּ עַּ זוּזֹת וְּ מְּ תֵי הַּ ל שְּׁ וּ עַּ

ים  רֹר  ל מְּ צּוֹת עַּ י אֵשׁ וּמַּ ל  זֶה צְּ ה הַּ לָּ יְּ לַּ ר בַּ שָּ בָּ לוּ אֶת הַּ כְּ אָּ הֶם: )ח( וְּ לוּ אֹתוֹ בָּ ים אֲשֶׁר יאֹכְּ ת  בָּ ל הַּ ם   עַּ י  מָּ ל בַּ בֻשָּ שֵׁל מְּ מֶנּוּ נָּא וּבָּ לוּ מ  ל תאֹכְּ לֻהוּ: )ט( אַּ יאֹכְּ

ם צְּ  י א  אֵ כ  ד בֹקֶר בָּ מֶנּוּ עַּ ר מ  נֹּתָּ הַּ ד בֹקֶר וְּ מֶנּוּ עַּ ירוּ מ  לאֹ תוֹת  בוֹ: )י( וְּ רְּ ל ק  עַּ יו וְּ עָּ רָּ ל כְּ י אֵשׁ ראֹשׁוֹ עַּ ים  ל  נֵיכֶם חֲגֻר  תְּ לוּ אֹתוֹ מָּ ה תאֹכְּ כָּ כָּ רֹפוּ: )יא( וְּ שְּ שׁ ת 

תֶם אֹתוֹ לְּ אֲכַּ כֶם וַּ יֶדְּ כֶם בְּ קֶלְּ לֵיכֶם וּמַּ גְּ רַּ ח הוּא לַּ נַּעֲלֵיכֶם בְּ זוֹן פֶסַּ פָּ ח  ם  ד בְּ דָּ ם מֵאָּ י  רַּ צְּ אֶרֶץ מ  כוֹר בְּ ל בְּ י כָּ כֵית  ה  זֶה וְּ ה הַּ לָּ יְּ לַּ ם בַּ י  רַּ צְּ אֶרֶץ מ  י בְּ ת  רְּ בַּ עָּ ': )יב( וְּ

י  ים אֲנ  ט  פָּ ם אֶעֱשֶה שְּׁ י  רַּ צְּ ל אֱלֹהֵי מ  כָּ ה וּבְּ הֵמָּ ד בְּ עַּ ים דוְּ ת  בָּ ל הַּ אֹת עַּ כֶם לְּ ם לָּ דָּ יָּה הַּ הָּ יֶה  ': )יג( וְּ הְּ לאֹ י  י עֲלֵכֶם וְּ ת  חְּ סַּ ם וּפָּ דָּ י אֶת הַּ ית  א  רָּ ם וְּ תֶם שָּׁ אֲשֶׁר אַּ

ם:  י  רָּ צְּ אֶרֶץ מ  י בְּ כֹת  הַּ ית בְּ ח  שְּׁ מַּ כֶם נֶגֶף לְּ  בָּ
Speak to the whole community of Israel and say that on the tenth of this month each of them shall take a lamb to a 

family, a lamb to a household. But if the household is too small for a lamb, let him share one with a neighbor who dwells 

nearby, in proportion to the number of persons: you shall contribute for the lamb according to what each household will 

eat. Your lamb shall be without blemish, a yearling male; you may take it from the sheep or from the goats. You shall 

keep watch over it until the fourteenth day of this month; and all the assembled congregation of the Israelites shall 

slaughter it at twilight. They shall take some of the blood and put it on the two doorposts and the lintel of the houses in 

which they are to eat it. They shall eat the flesh that same night; they shall eat it roasted over the fire, with unleavened 

bread and with bitter herbs. Do not eat any of it raw, or cooked in any way with water, but roasted—head, legs, and 

entrails—over the fire. You shall not leave any of it over until morning; if any of it is left until morning, you shall burn it. 

This is how you shall eat it: your loins girded, your sandals on your feet, and your staff in your hand; and you shall eat 

it hurriedly: it is a passover offering to the Lord. For that night I will go through the land of Egypt and strike down every 

first-born in the land of Egypt, both man and beast; and I will mete out punishments to all the gods of Egypt, I the Lord.  

And the blood on the houses where you are staying shall be a sign for you: when I see the blood I will pass over you, 

so that no plague will destroy you when I strike the land of Egypt.  
 

3. Shemot 12:14-20 (tr. JPS 1985) Hashem tells Moshe about Matzah and 7-day observance for all generations 
ג  גֹתֶם אֹתוֹ חַּ חַּ רוֹן וְּ כָּ ז  כֶם לְּ זֶה לָּ יּוֹם הַּ יָּה הַּ הָּ עַּ  לד’)יד( וְּ בְּ גֻהוּ: )טו( שׁ  חָּ ם תְּ ת עוֹלָּ דֹרֹתֵיכֶם חֻקַּ אֹר  לְּ יתוּ שְּ ב  שְּׁ אשׁוֹן תַּ ר  יּוֹם הָּ ךְ בַּ צּוֹת תאֹכֵלוּ אַּ ים מַּ ת יָּמ 

י: )טז( וּ ע  ב  שְּ ד יוֹם הַּ אשֹׁן עַּ ר  יּוֹם הָּ אֵל מ  רָּ שְּ יּ  וא מ  ה  נֶּפֶשׁ הַּ ה הַּ תָּ רְּ כְּ נ  מֵץ וְּ ל אֹכֵל חָּ י כָּ תֵיכֶם כ  בָּ י מ  יע  ב  שְּ יּוֹם הַּ א קֹדֶשׁ וּבַּ רָּ קְּ אשׁוֹן מ  ר  יּוֹם הָּ א קֹדֶשׁ  בַּ רָּ קְּ מ 

תֶ  רְּ מַּ כֶם: )יז( וּשְּׁ שֶה לָּ דוֹ יֵעָּ בַּ ל נֶפֶשׁ הוּא לְּ כָּ כֵל לְּ ךְ אֲשֶׁר יֵאָּ הֶם אַּ שֶה בָּ ה לאֹ יֵעָּ אכָּ לָּ ל מְּ כֶם כָּ יֶה לָּ הְּ י אֶת  י  זֶה הוֹצֵאת  יּוֹם הַּ עֶצֶם הַּ י בְּ צּוֹת כ  מַּ ם אֶת הַּ

יּ תֶם אֶת הַּ רְּ מַּ ם וּשְּׁ י  רָּ צְּ אוֹתֵיכֶם מֵאֶרֶץ מ  בְּ ד יוֹם צ  צֹּת עַּ לוּ מַּ עֶרֶב תאֹכְּ חֹדֶשׁ בָּ ר יוֹם לַּ שָּ ה עָּ עָּ בָּ רְּ אַּ אשֹׁן בְּ ר  ם: )יח( בָּ ת עוֹלָּ דֹרֹתֵיכֶם חֻקַּ זֶה לְּ ד  וֹם הַּ אֶחָּ הָּ

ה  תָּ רְּ כְּ נ  מֶצֶת וְּ חְּ ל אֹכֵל מַּ י כָּ תֵיכֶם כ  בָּ צֵא בְּ מָּ אֹר לאֹ י  ים שְּ ת יָּמ  עַּ בְּ רֶב: )יט( שׁ  עָּ חֹדֶשׁ בָּ ים לַּ ר  עֶשְּ רֶץ: )כ(  וְּ אָּ ח הָּ רַּ אֶזְּ גֵר וּבְּ אֵל בַּ רָּ שְּ ת י  וא מֵעֲדַּ ה  נֶּפֶשׁ הַּ הַּ

צּוֹת:  לוּ מַּ בֹתֵיכֶם תאֹכְּ כֹל מוֹשְּׁ מֶצֶת לאֹ תאֹכֵלוּ בְּ חְּ ל מַּ  כָּ
This day shall be to you one of remembrance: you shall celebrate it as a festival to the Lord throughout the ages; you 

shall celebrate it as an institution for all time. Seven days you shall eat unleavened bread; on the very first day you shall 

remove leaven from your houses, for whoever eats leavened bread from the first day to the seventh day, that person 

shall be cut off from Israel. You shall celebrate a sacred occasion on the first day, and a sacred occasion on the seventh 

day; no work at all shall be done on them; only what every person is to eat, that alone may be prepared for you. You 

shall observe the [Feast of] Unleavened Bread, for on this very day I brought your ranks out of the land of Egypt; you 

shall observe this day throughout the ages as an institution for all time. In the first month, from the fourteenth day of the 

month at evening, you shall eat unleavened bread until the twenty-first day of the month at evening. No leaven shall be 

found in your houses for seven days. For whoever eats what is leavened, that person shall be cut off from the community 

of Israel, whether he is a stranger or a citizen of the country. You shall eat nothing leavened; in all your settlements you 

shall eat unleavened bread.  



4. Shemot 12:21-23 (tr. JPS 1985) Moshe tells the Jews about Korban Pesach in Mitzrayim 
שַּׁ  חֹתֵיכֶם וְּ פְּ שְּׁ מ  כֶם צאֹן לְּ חוּ לָּ כוּ וּקְּ שְּׁ יּאֹמֶר אֲלֵהֶם מ  אֵל וַּ רָּ שְּ נֵי י  קְּ ל ז  כָּ א מֹשֶׁה לְּ רָּ קְּ יּ  ם אֲשֶׁר  )כא( וַּ דָּ תֶם בַּ לְּ בַּ ת אֵזוֹב וּטְּ תֶם אֲגֻדַּ חְּ קַּ ח: )כב( וּלְּ סַּ פָּ חֲטוּ הַּ

פֶתַּ  ישׁ מ  אוּ א  תֶם לאֹ תֵצְּ אַּ ף וְּ סָּּ ם אֲשֶׁר בַּ דָּ ן הַּ זוּזֹת מ  מְּ תֵי הַּ אֶל שְּׁ קוֹף וְּ שְּׁ מַּ תֶם אֶל הַּ עְּ גַּ ה  ף וְּ סַּּ רבַּ בַּ עָּ ד בֹקֶר: )כג( וְּ גֹף אֶת ד’  ח בֵיתוֹ עַּ נְּ ה אֶת  ל  אָּ רָּ ם וְּ י  רַּ צְּ מ 

ח סַּ זוּזֹת וּפָּ מְּ תֵי הַּ ל שְּׁ עַּ קוֹף וְּ שְּׁ מַּ ל הַּ ם עַּ דָּ גֹף: ד’  הַּ נְּ תֵיכֶם ל  באֹ אֶל בָּ ית לָּ ח  שְּׁ מַּ תֵן הַּ לאֹ י  ח וְּ פֶתַּ ל הַּ  עַּ

Moses then summoned all the elders of Israel and said to them, “Go, pick out lambs for your families, and slaughter the 

passover offering. Take a bunch of hyssop, dip it in the blood that is in the basin, and apply some of the blood that is 

in the basin to the lintel and to the two doorposts. None of you shall go outside the door of his house until morning. For 

when the Lord goes through to smite the Egyptians, He will see the blood on the lintel and the two doorposts, and the 

Lord will pass over the door and not let the Destroyer enter and smite your home.  

 
5. Shemot 12:24-27 (tr. JPS 1985) Moshe tells the Jews about Korban Pesach for all generations 

בֹאוּ אֶל י תָּ יָּה כ  הָּ ם: )כה( וְּ ד עוֹלָּ נֶיךָ עַּ בָּ ךָ וּלְּ ק לְּ חָּ זֶה לְּ ר הַּ בָּ דָּ תֶם אֶת הַּ רְּ מַּ תֵן )כד( וּשְּׁ רֶץ אֲשֶׁר י  אָּ זאֹת:  ד’  הָּ ה הַּ עֲבֹדָּ תֶם אֶת הָּ רְּ מַּ בֵר וּשְּׁ אֲשֶׁר ד  כֶם כַּ לָּ

ח הוּא   ח פֶסַּ תֶם זֶבַּ רְּ אֲמַּ כֶם: )כז( וַּ זאֹת לָּ ה הַּ עֲבֹדָּ ה הָּ נֵיכֶם מָּ רוּ אֲלֵיכֶם בְּ י יאֹמְּ יָּה כ  הָּ י    לד’)כו( וְּ רַּ צְּ מ  אֵל בְּ רָּ שְּ נֵי י  תֵי בְּ ל בָּ ח עַּ סַּ ם  אֲשֶׁר פָּ י  רַּ צְּ פוֹ אֶת מ  נָּגְּ ם בְּ

חֲווּ:  תַּ שְּׁ יּ  ם וַּ עָּ קֹד הָּ יּ  יל וַּ צּ  תֵינוּ ה  אֶת בָּ  וְּ
“You shall observe this as an institution for all time, for you and for your descendants. And when you enter the land that 

the Lord will give you, as He has promised, you shall observe this rite. And when your children ask you, ‘What do you 

mean by this rite?’ you shall say, ‘It is the passover sacrifice to the Lord, because He passed over the houses of the 

Israelites in Egypt when He smote the Egyptians, but saved our houses.’” The people then bowed low in homage. 

 

6. Shemot 12:43-49 (tr. JPS 1985) Hashem tells Moshe the laws of Korban Pesach for all generations 
יּאֹמֶר סֶף וּד’    )מג( וַּ נַּת כָּ קְּ ישׁ מ  ל עֶבֶד א  כָּ ל בוֹ: )מד( וְּ ר לאֹ יאֹכַּ ל בֶן נֵכָּ ח כָּ סַּ פָּ ת הַּ הֲרֹן זאֹת חֻקַּ אַּ יר  אֶל מֹשֶׁה וְּ כ  שָּ ב וְּ ל בוֹ: )מה( תוֹשָּׁ ז יאֹכַּ ה אֹתוֹ אָּ תָּ לְּ מַּ

רוּ בוֹ: )מז(  בְּ שְּׁ עֶצֶם לאֹ ת  ה וְּ ר חוּצָּ שָּ בָּ ן הַּ ת מ  י  בַּ ן הַּ יא מ  כֵל לאֹ תוֹצ  ד יֵאָּ ת אֶחָּ י  בַּ ל בוֹ: )מו( בְּ ךָ לאֹ יאֹכַּ תְּ י יָּגוּר א  כ  אֵל יַּעֲשוּ אֹתוֹ: )מח( וְּ רָּ שְּ ת י  ל עֲדַּ כָּ

שָּ  עָּ ח גֵר וְּ הְּ  לד’ה פֶסַּ ת י  חַּ ה אַּ ל בוֹ: )מט( תוֹרָּ רֵל לאֹ יאֹכַּ ל עָּ כָּ רֶץ וְּ אָּ ח הָּ רַּ אֶזְּ יָּה כְּ הָּ עֲשֹתוֹ וְּ ב לַּ רַּ קְּ ז י  אָּ ר וְּ ל זָּכָּ מוֹל לוֹ כָּ כֶם: ה  תוֹכְּ ר בְּ גָּ גֵר הַּ לַּ ח וְּ רָּ אֶזְּ  יֶה לָּ
The Lord said to Moses and Aaron: This is the law of the passover offering: No foreigner shall eat of it. But any slave a 

man has bought may eat of it once he has been circumcised. No bound or hired laborer shall eat of it. It shall be eaten 

in one house: you shall not take any of the flesh outside the house; nor shall you break a bone of it. The whole community 

of Israel shall offer it. If a stranger who dwells with you would offer the passover to the Lord, all his males must be 

circumcised; then he shall be admitted to offer it; he shall then be as a citizen of the country. But no uncircumcised 

person may eat of it. There shall be one law for the citizen and for the stranger who dwells among you. 

 

7. Shemot 13:5-10 (tr. JPS 1985) Moshe tells the Jews about Matzah and 7-day observance for all generations 
יאֲךָ ב  י יְּ יָּה כ  הָּ בַּ ד’  )ה( וְּ שְּׁ י אֲשֶׁר נ  בוּס  יְּ הַּ י וְּ וּ  ח  הַּ י וְּ אֱמֹר  הָּ י וְּ ת  ח  הַּ י וְּ עֲנ  נַּ כְּ זאֹת  אֶל אֶרֶץ הַּ ה הַּ עֲבֹדָּ תָּ אֶת הָּ דְּ בַּ עָּ שׁ וְּ בָּ ב וּדְּ לָּ ת חָּ ךְ אֶרֶץ זָּבַּ תֶת לָּ אֲבֹתֶיךָ לָּ ע לַּ

ג   י חַּ יע  ב  שְּ יּוֹם הַּ צֹּת וּבַּ ל מַּ ים תאֹכַּ ת יָּמ  עַּ בְּ זֶה: )ו( שׁ  חֹדֶשׁ הַּ אֶה  לד’בַּ לאֹ יֵרָּ מֵץ וְּ ךָ חָּ אֶה לְּ לאֹ יֵרָּ ים וְּ יָּּמ  ת הַּ עַּ בְּ כֵל אֵת שׁ  צּוֹת יֵאָּ בֻלֶךָ:  : )ז( מַּ ל גְּ כָּ אֹר בְּ ךָ שְּ לְּ

ה שָּ עֲבוּר זֶה עָּ הוּא לֵאמֹר בַּ יּוֹם הַּ ךָ בַּ נְּ ב  תָּ לְּ דְּ גַּ ה  תד’    )ח( וְּ יֶה תוֹרַּ הְּ ן ת  עַּ מַּ רוֹן בֵין עֵינֶיךָ לְּ כָּ ז  ךָ וּלְּ ל יָּדְּ אוֹת עַּ ךָ לְּ יָּה לְּ הָּ ם: )ט( וְּ י  רָּ צְּ מ  י מ  צֵאת  י בְּ יךָ  ד’    ל  פ  בְּ

ה הוֹצ   יָּד חֲזָּקָּ י בְּ ה: ד’  אֲךָכ  ימָּ ים יָּמ  יָּּמ  הּ מ  מוֹעֲדָּ זאֹת לְּ ה הַּ חֻקָּ תָּ אֶת הַּ רְּ מַּ שָּׁ ם: )י( וְּ י  רָּ צְּ מ   מ 
So, when the Lord has brought you into the land of the Canaanites, the Hittites, the Amorites, the Hivites, and the 

Jebusites, which He swore to your fathers to give you, a land flowing with milk and honey, you shall observe in this 

month the following practice: “Seven days you shall eat unleavened bread, and on the seventh day there shall be a 

festival of the Lord. Throughout the seven days unleavened bread shall be eaten; no leavened bread shall be found with 

you, and no leaven shall be found in all your territory. And you shall explain to your son on that day, ‘It is because of 

what the Lord did for me when I went free from Egypt.’ “And this shall serve you as a sign on your hand and as a 

reminder on your forehead—in order that the Teaching of the Lord may be in your mouth—that with a mighty hand the 

Lord freed you from Egypt. You shall keep this institution at its set time from year to year. 

 

8. Mixed messages in Halachah – Communal 

• Not alone, ideally (Pesachim 91a; Mishneh Torah, Hilchot Korban Pesach 2:2, Kesef Mishneh there) 

• En masse (Yoma 51a, and see Rashi Pesachim 70b) 

• Even when tamei (Pesachim 95b, and see Pesachim 79a) 

• Even on Shabbat (Mishnah Pesachim 6:1 (65b-66a) 

 

 



9. Mixed messages in Halachah – Personal 

• Only in your house 

• Only for the members of the korban 

• We don’t share one communal korban (Tosafot Yoma 6b אמר) 

 

10. Rambam, Commentary to Mishnah, Introduction to Zevachim 
 ... והסוג הרביעי קרבן יחיד כעין קרבן צבור. והוא קרבן פסח ששוחט כל אדם ביום ארבעה עשר בניסן

The fourth kind is a personal korban which is like a communal korban. This includes the korban pesach, which each 

person slaughters on the 14th of Nisan… 

 

Three Approaches 

11. The three approaches 

• Commemoration and gratitude (Shemot 12:14, 12:26, 13:8) 

• Education in service of Hashem (Shemot 12:26, 13:8) 

• Transformation and sanctification as Hashem’s community (12:43, 12:45, 12:48) 

 

12. Rabbi Dovid Hofstedter, Dorash Dovid, Korban Pesach 

Why is it prohibited to remove the meat of the Korban Pesach from our homes? Perhaps this alludes to the proper way 

for us to observe all of the dimensions of the mitzvah of Korban Pesach. The proper observance of this mitzvah does not 

take place outdoors, in a public setting; rather, it should be observed in a private venue, inside one’s home. A person’s 

home, his private domain, is the place where he can follow his own individual path in avodas Hashem. It is only in that 

context that every individual – or group – can carve out his own niche. The proper setting for expressions of our 

individuality is not the public sphere, where we must function as part of the conglomerate whole of the Jewish nation; 

rather, it is within the privacy of our own homes. 

 

13. Rabbi Avraham Yitzchak haKohen Kook (20th century Israel),  אל חכי שופר (excerpt) 

 .אל נמוד כל קנין רק לפי מדתנו
 ,נדע כי כל אחד הנהו רק פרט

 ,חלק אחד, אחוז מקהלינו
 .. .ומה יוכל על הכלל לדון, הלא מעט

 ,כל איש לחפץ לבבו ילך ויצליח
 . ומתנובות כפימו עמם ירוממו

 ,חיים יפיחכל אחד במקצֹעו רוח  
 .בבנותו לו בית, הריסות עמנו יקוממו

We will not measure every acquisition by our personal measure. 

We will know that each individual is only a unit, 

one portion, a share of our community, 

and how could the whole judge, but little?... 

Each person toward his heart's desire will travel and succeed, 

and from the fruit of their hands, their nation will be elevated. 

Each in his trade will breathe the breath of life; 

when he builds for himself a home, the ruin of our people will be rebuilt. 

 

14. Rabbi Moshe Feinstein, Igrot Moshe Orach Chaim 2:27 
חיוב דאם  ואף שבגמ' ברכות דף ח' איתא שהוא משום דבצבור נשמע ומתקבל התפלה וכן הוא ברמב"ם רפ"ח מתפלה, מסתבר שזה עצמו עושה ה

 ...לא היה אפשריות לתפלתו של האדם להתקבל אפשר שלא היתה תפלה כלל ולא היה יוצא ידי מצות תפלה

Even though the Talmud (Berachot 8) says [the acceptance of communal prayer] is because prayer is heard and accepted 

when it is communal, and so is found in Rambam (Hilchot Tefillah 8:1), it is logical that this should itself generate an 

obligation, for if a person’s prayer could not be accepted, perhaps it would not be a prayer at all, and one would not 

fulfill his obligation to fulfill the mitzvah of prayer… 

 

15. Midrash, Mechilta d’R’ Yishmael, Bo, Masechta d’Pischa 6 
הא אם הקדים זה לזה יצא.   ,"והגעתם אל המשקוף ואל שתי המזוזות" ע אני אם הקדים זה לזה לא יצא ת"ל  ומש   "ונתנו על שתי המזוזות ועל המשקוף. "

 הסף והמשקוף ושתי המזוזות:  :נו במצרים המשקוף ושתי המזוזות. ר' ישמעאל אומר ארבע' היונמצינו למדין ששלשה מזבחות היו לאבותי
“And they shall place the blood on the two doorposts and on the lintel.” I might have thought that reversing the order 

and putting the lintel first might disqualify the mitzvah, but then the Torah also says, “And you shall put the blood on the 

lintel and on the two doorposts,” so putting one before the other is still effective. We see that our ancestors had three 

altars in Egypt – the lintel and the two doorposts. Rabbi Yishmael said there were four: The bowl, the lintel and the two 

doorposts. 



16. Midrash, Shemot Rabbah 17:3 
 .בדם פסח ובדם מילה "ואומר לך בדמיך חיי ואומר לך בדמיך חיי,"ובב' דמים ניצולו ישראל ממצרים בדם פסח ובדם מילה, שנא' )יחזקאל טז( 

With two bloods Israel was saved from Egypt: the blood of Pesach and the blood of circumcision. As Yechezkel 16:6 

says, “And I said to you, ‘By your blood shall you live,’ and I said to you, ‘By your blood shall you live.” The blood of 

Pesach and the blood of circumcision. 

 

17. Sefer haChinuch 13 
  אחר שאנו עושין אותו לאות ולזכרון שבאנו באותו הזמן לחסות תחת כנפי השכינה ונכנסנו בברית התורה והאמונה, אין ראוי שנאכיל ממנו למי 

 שהוא הפך מזה שיצא מן הכלל וכפר באמונה. 
Sine we do this for a sign and memorial that we have now come – at that time – to shelter under the wings of the 

Shechinah, and we have entered the covenant of Torah and Emunah, it would not be right to feed from it to someone 

who is the opposite of this, leaving the community and denying Emunah. 

 

18. Bamidbar 9:7 
ן ... בַּ רְּ יב אֶת קָּ ר  קְּ י הַּ ת  לְּ ב  ע לְּ רַּ גָּ ה נ  מָּ אֵל: דלָּ רָּ שְּ נֵי י  תוֹךְ בְּ מֹעֲדוֹ בְּ  ' בְּ

…Why should we be reduced, not bringing the korban of Gd at its time, among the Children of Israel? 
 

19. Rabbi Yaakov Moshe Wohlberg, נס חנוכה בשמן טהור טי שיחות: וליק  
 עם ישראל )צבור( היא למעלה מענין הטומאה והטהרה.    שקדושת -וההסברה הפנימית בזה שאפשר טומאה בציבור הוא 

And the inner explanation for why tumah is accepted for the community is that the sanctity of the nation of Israel 

(community) is higher than matters of tumah and taharah. 

 

A Closing Thought 

20. Rabbi Menachem M. Schneerson, A Passover Message: The Individual and Society 

In the Korban-Pesach itself there is yet another point which indicates the inter-connection of the individual with the 

Tzibbur, in that the Korban Pesach had to be prepared whole, “with its head, its legs, and its inwards.” The difference 

and “distance” between the head and legs, etc. is obvious; yet it was required that all components be prepared together 

and in like manner. The symbolic inference from it is that although a Tzibbur consists of different individuals, of widely 

ranging levels, from that of “head” to that of “foot,” they nevertheless join together to constitute a Tzibbur and contribute, 

each his full share, to the Tzibbur. 

How is unity between one individual and another, and between an individual and the collective, achieved? This, too, is 

indicated in the name “Pesach,” one meaning of which is to “pass over,” more precisely to “leap over,” indicating, 

among other things, leaping over partitions separating Jew from Jew and individual from community, until all are united 

and merged into the single organic entity that constitutes the Jewish nation… 

In practical terms this means that every Jew has been given the capacity, and is expected, to rise above his narrow 

personal interests for the sake of the overriding interests of the community in which he lives and of Klal Yisroel. On their 

part, the Tzibbur and Klal Yisroel intervene in behalf of each individual, so that not a single Jew should be lost G-d 

forbid, helping each and all to free themselves from their I’Mitzraim, in whatever form it may be. And the Geuloh of the 

Klal is contingent upon the Geuloh of the individual as an individual. 

Our Sages declare that the Geuloh from the present Golus will be in the manner of the Geuloh from Egypt… 

 

Review Questions 

(1) Which laws of the Korban Pesach indicate that it is communal? 

(2) Which laws of the Korban Pesach indicate that it is personal? 

(3) What are three reasons to bring the Korban Pesach? 

(4) How does the emphasis on communal prayer fit the lesson of the Korban Pesach? 

(5) Which elements of the Korban Pesach demonstrate commitment to Gd? 

(6) Which elements of the Korban Pesach demonstrate community? 


